SHIFT_

shift v. 1.to change. 2.to move to a
position that’s right for you. 3. to leave
the status quo far, far behind.

One of the world’s largest automakers,
with operations encompassing 7,900 dealers
in 190 countries, Nissan is shifting the
future of the automobile.

Shift the way you imagine cars to look.

From the overall silhouette to
the smallest interior detail,
Nissan's innovative designs
are creating cars that stand
out, cars that show personali-
ty, cars that make you smile.

Shift the way you expect cars to last.

Nissan has always been
known for durability and
reliability. Now it is raising the
bar again, with technological
expertise proven in the
world's most demanding mo-
torsports events.

Shift the way you feel about driving.

Driving pleasure is at the heart
of Nissan. This passion is ap-
parent everywhere, from the
way the car looks to the way it
responds to the driver's every
command.

Shift the way you stay connected.

IT (Information Technology) is
coming to the car, with systems
to maintain the flow of
information both within the
vehicle and with the world
around it.

Shift the way you think about the environment.

How does Nissan honor the
principle to be sensitive to the
environment? Our efforts ad-
dress the car's entire life cycle
— from development to pro-
duction, from sales and ser-
vice to recycling.

Shift the way you consider safety.

i"*-_ Under its “Quest for Real
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World Safety” policy, Nissan
== aims to provide effective safe-

ty technologies based on data
from actual traffic accidents.
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Smart. Chi ool. Ni Platina. Just
Right for ﬁ

2 Features and specifications are subject to change depending on market requirements. Please consult your local dealer. Las caracteristicas y especificaciones estan sujetas a cambios segun las necesidades de los mercados. Sirvase consultar con su concesionario local. 3



Sporty yet Refined. Performance that Moves the
Body and Stirs the Soul.

Deportivo pero refinado. Rendimiento que mueve
el cuerpo y estimula el alma.
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Sensible. Versatile. And Convenient.
Satisfaction Goes with You on Every Journey.

Practico. Versatil. Y conveniente. Satisfaccion
en cada viaje.

The rear seats can be folded
down to provide additional cargo
space for long items.

Los asientos traseros pueden
abatirse para dejar mas espacio
de carga a los articulos largos.

6 Features and specifications are subject to change depending on market requirements. Please consult your local dealer.

Perfect in Every Detail. The Coordinated
Cockpit and Roomy Interior Await.

Perfecto en cada detalle. La cabina
coordinada y el interior espacioso lo esperan.

A Grade / Grado A

Complemented by an attractive two-tone color scheme, the smartly designed instrument panel with
ergonomic switches and controls provides you with a rewarding driving experience, everyday.

Junto con el complemento de un atractivo color de dos tonos, el panel de instrumentos de disefio
inteligente con interruptores y controles ergonomicos le ofrece una satisfactoria experiencia al conducir,
todos los dias.

K, K plus Grades / Grados K, K plus
A sporty three-spoke steering wheel. Stylish yet
functional dashboard. And clear, easy-to-read
instrumentation. Everything is coordinated to
ensure optimum driving satisfaction.

Un volante deportivo de tres radios. Un tablero
de instrumentos elegante pero funcional. Y unos
instrumentos claros cuyas indicaciones se pueden
ver facilmente. Todo coordinado para obtener una
satisfaccion éptima al conducir.

Ample Cargo Space for Daily/
Weekend Use

Amplio espacio de carga para
usar a diario o durante el fin
de semana

510-liter capacity

Thanks to the completely flat floor and space-
saving spare tire compartment, the Platina offers
a deep, spacious trunk with an impressive 510-
liter capacity, one of the largest in its class.

Capacidad de 510 litros

Gracias al piso completamente plano y al
compartimiento de la rueda de repuesto que ahorra
espacio, el Platina ofrece un maletero profundo
y espacioso, con una impresionante capacidad
de 510 litros, una de las mas grandes de entre
los modelos de su clase.

Las caracteristicas y especificaciones estan sujetas de los mercados. Sirvase consultar con su concesionario local.
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Comfort. Value. And Entertainment. Feel Free to Set Your

Sedan Expectations Higher.

Confort. Valor. Y entretenimiento. Siéntase libre para poner
las expectativas de su sedan aun mas altas.

Groove on the move with the Platina’s superb audio system, consisting
of a 1-DIN AM/FM radio + CD player, and six speakers.

Disfrute en movimiento con el magnifico sistema de audio del Platina,
consistente en una radio de AM/FM + un reproductor CD tamafio 1-DIN
y seis altavoces.

The driver's seat offers lumbar
support and height adjustment,
allowing you to enjoy the most
comfortable driving position.

El asiento del conductor dispone
de apoyo lumbar y ajuste de altura,
permitiendo asi disfrutar de la
posicion de conduccion mas confor-
table posible.

Power windows (with one-touch down function on both driver and
passenger sides) are one of the many convenient features appreciated
by all occupants.

Las ventanas automaticas (con funcion de bajada por un solo toque en
el lado del conductor y el pasajero) son una de las muchas caracteristicas
convenientes apreciadas por todos los ocupantes.

The central door locking system
makes it easier to enter and exit the
Platina.

El sistema de cierre centralizado de

e las puertas facilita la entrada en el
. Platina y la salida del mismo.

8  Features and specifications are subject to change depending on market requirements. Please consult your local dealer.

Precision and Ingenuity. Superior Engineering Enriches the

Way Driving Feels.

Precision e ingenio. Ingenieria superior, mejores sensaciones

al conducir.

Max power:
110hp/5,750rpm
Max. torque:
14.8kg-m/3,750rpm

Potencia méxima:
110hp/5.750rpm
Torque méximo:
14,8kgm/3.750rpm

The powerful K4M 1.6-liter 16-valve DOHC engine delivers impressive
performance and fuel economy in every driving situation.

El potente motor K4M de 1,6 litros, 16 valvulas y DOCH ofrece un
rendimiento y un ahorro de combustible impresionantes bajo cualquier
situacion de conduccion.

Designed for extra stopping power
with minimal fade, the front ventilated
disc brakes provide reassuring
safety.

Los frenos delanteros de discos
ventilados, disefiados para ofrecer
mayor potencia de parada y minima
disminucion de capacidad de
frenado, proporcionan una seguri-
dad tranquilizadora.

Las caracteristicas y especificaciones estan sujetas a cambios segtin las necesidades de los mercados. Sirvase consultar con su concesionario local.

The suspension system (front independent MacPherson and rear torsion
beam) is finely tuned to enhance both stability and comfort.

El sistema de suspension (delantera MacPherson independiente y trasera
de barra de torsion) esta ajustado con la maxima precision para mejorar
la estabilidad y el confort.

Attractive full wheel covers or

£, ‘ lightweight 14-inch alloy wheels that
improve steering response while
| ] adding a touch of class are available.
Se encuentran disponibles atrac-
tivas cubiertas de ruedas o llantas
de aleacion de 14 pulgadas y peso
ligero que mejoran la respuesta a la

A Grade K. K plus Grades direccion y afaden un toque de
Grado A Grados K, K plus clase.
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